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сударствами на основе механизма отчетности, в 

составную часть текущей статистической работы 
в Организации Объединенных Наций и принять 
меры к опубликованию этих данных в соответ­

ствии со статистической практикой; 

4. просит также Генерального секретаря 
включить эти вопросы в его следующий годовой 
доклад Генеральной Ассамблее о военных бюд­
жетах. 

91-е пленарное заседание, 
9 декабря 1981 года 

36/83. Осуществление резолюции 35/143 Гене­
ральной Ассамблеи относительно подпи­
сания и ратификации Дополнительного 
протокола I Договора о запрещении ядер­
ного оружия в Латинской Америке (До­
говор Тлателолко) 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 2286 (XXII) от 
5 декабря 1967 года, 3262 (XXIX) от 9 декабря 
1974 года, 3473 (ХХХ) от 11 декабря 1975 года, 
32/76 от 12 декабря 1977, S-10/2 от 30 июня 
1978 года, 33/58 от 14 декабря 1978 года, 34/71 
от 11 декабря 1979 года и 35/143 от 12 декабря 
1980 года относительно подписания и ратифика­
ции Дополнительного протокола I Договора о за­
прещении ядерного оружия в Латинской Амери­
ке (Договор Тлателолко) 7, 

принимая во внимание, что в пределах зоны 

действия этого Договора, участниками которого 
являются уже двадцать два суверенных государ­

ства, имеется ряд территорий, которые не явля­
ются суверенными политическими образования­
ми, но тем не менее могут получать блага, вы­
текающие из Договора через посредство его До­
полнительного протокола 1, участниками которо­
го могут быть государства, которые де-юре или 
де-факто несут международную ответственность 
за эти территории, 

с удовлетворением напоминая о том, что Со­
единенное Королевство Ве.1икобритани.и и Север­
ной Ирландии и Нидерланды стали участниками 
Дополнительного протокол а [ в 1969 и 1971 го­
дах, соответственно, 

отмечая с удовлетворением, что 23 ноября 
1981 года Соединенные Штаты Америки также 
стали участником Дополнительного протокола 1, 
когда они сдали на хранение свою ратификаци­
онную грамоту, 

1. с сожалением отмечает, что за подписа­
нием Дополнительного протокола I Францией, 
которое имело место 2 марта 1979 года, еще не 
последовало соответствующей ратификации, не­
смотря на то, что сроки уже прошли, и несмотря 

на настоятельные предложения, с которыми обра­

щалась к Франции Генеральная Ассамблея и ко-

7 United Natioпs, Treaty Series, vol. 634, No. 9068, р. 326. 

торые она с особой настойчивостью возобновля­
ет в настоящей резолюции; 

2. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать седьмой сессии 
пункт, озаглавленный «Осуществление резолю­
ции 36/83 Генеральной Ассамблеи отнЬсительно 
rюдпнсания и ратификации Дополнительного 
протокола I Договора о запрещении ядерного 
оружия в Латинской Америке (Договор Тлате­
лолко) ». 

91-е пленарное заседание, 
9 декабря 1981 года 

36/84. Прекращение всех испытательных 
взрывов ядерного оружия 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая, что полное прекращение испытаний 
ядерного оружия, вопрос о котором рассматрива­

ется свыше двадцати пяти лет и по которому 

Генеральная Ассамблея приняла более сорока 
резолюций, является одной из основных целей 
Организации Объединенных Наций в области 
разоружения, достижению которой она неодно­
кратно придавала самое большое значение, 

подчеркивая, что в семи различных случаях 
она самым решительным образом осудила такие 
испытания и что с 197 4 года она заявляет о 
своей убежденности в том, что продолжение ис­
пытаний ядерного оружия усилит гонку воору­
жений, увеличивая таким образом опасность 
ядерной зойны, 

подтверждая содержащееся в ряде предыду­
щих резолюций заявление о том, что, какими бы 
ни были. разногласия по вопросу о проверке, не 
существует действительной причины, чтобы от­
кладывать заключение договора о всеобъемлю­
щем запрещении испытаний, 

напоминая, что с 1972 года Генеральный сек­
ретарь заявляет, что все научно-технические ас­

пекты этой проблемы настолько полно изучены, 
что для достижения окончательного соглашения 

сейчас необходимо лишь политическое решение, 
что, учитывая существующие средства проверки, 

тру дно понять дальнейшую отсрочку в достиже­
нии соглашения о запрещении подземных испы­

таний и что потенциальные риски, связанные с 
продолжением подземных испытаний ядерного 
оружия, намного превосходят .1юбые возможно­
сти риска, связанные с прекращением таких ис­

пытаний, 

напоминая также, что Генеральный секретарь 
в своем предисловии к докладу, озаглавленному 

«Всеобъемлющее запрещение ядерных испыта­
ний»8, повторил высказанное им девять лет на­
зад мнение, сделав на нем особый акцент, и, по­
сле конкретной ссылки на это мнение, добавил: 
«Я по-прежнему убежден в этом. Данная проб­
лема может и должна быть решена сейчас», 

8 А/'МJ/257. 
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отмечая, что в том же докладе, который был 
подготовлен в соответствии с решением 34/422 
Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 1979 года, 
эксперты подчеркнули, что государства, не об­
ладающие ядерным оружием, в целом стали от­

носиться к достижению всеобъемлющего запре­
щения испытаний как к надежной проверке ре­
шимости обладающих ядерным оружием госу­
дарств прекратить гонку вооружений, добавив, 
что, как представляется, проверка соблюдения 
более не является препятствием на пути к дости­
жению соглашения. 

принимая во внимание, что три государства, 

об.JJадающие ядерным оружием, которые несут 

обяJанности депозитариев Договора о запреще­
нии испытаний ядерного оружия в атмосфере, в 
космическом пространстве и под водой 9 , почти 
двадцать лет назад приняли на себя в этом До­
говоре обязательство стремиться к достижению 
прекращения навсегда всех испытательных взры­

вов ядерного оружия и что такое обязательство 
быJю ясно подтверждено в 1968 году в Договоре 
о нераспространении ядерного оружия 10 , 

напоминая, что в своей резолюции 35/145 А 
от 12 декабря 1980 года она настоятельно приз­
вала все государства -- члены Комитета по разо­
ружению поддержать создание, после открытия 

его сессии в 1981 году, специальной рабочей 
группы, которая должна начать многосторонние 

переговоры по договору о запрещении всех испы­

таний ядерного оружия, 

сожалея о том, что Комитет по разоружению, 
как указывается в пункте 44 его доклада Гене­
ральной Ассамблее 11 , не смог откликнуться на 
этот призыв из-за негативного отношения двух 

государств, обладающих ядерным оружием> 

1. вновь заявляет о своей глубокой озабочен­
ности тем, что испытания ядерного оружия про­

должаются в прежних масштабах вопреки 
стремлениям подавляющего большинства госу­
дарств-членов; 

2. вновь подтверждает свою убежденность в 
том, что заключение договора для достижения 

запрещения навсегда всех испытательных ядер­

ных взрывов всеми государствами является де­

лом первостепенной важности и представляет со­
бой весьма важный элемент для успеха усилий, 
направленных на предотвращение как верти­

кального, так и горизонтального распростране­

ния ядерного оружия и вклад в дело ядерного 

разоружения; 

3. настоятельно призывает все государства, 
которые еще не сделали этого, незамедлительно 

присоединиться к Договору о запрещении ис­
пытаний ядерного оружия в атмосфере, в кос­
мическом пространстве и под водой и до этого 

9 United Nations, Treaty Series, vol. 480, No. 6964, р. 43. 
10 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 
11 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
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воздерживаться от испытаний в средах, на 1<0то­
рые распространяется действие этого Договора; 

4. настоятельно призывает также все госу­

дарства - члены Комитета по разоружению: 

а) учитывать, что правило консенсуса не 

должно применяться таким образом, чтобы пре­
пятствовать созданию вспомогательных органов 

для эффективного выполнения функций Коми­
тета; 

Ь) поддержать создание Комитетом, после 
открытия его сессии в 1982 году, специа.1ьной 
рабочей группы, которая должна начать много­

сторонние переговоры по договору о запрещении 

всех испытаний ядерного оружия; 

с) приложить все усилия к тому, чтобы Ко­
митет мог передать согласованный на многосто­
ронней основе текст такого договора Генераль­
ной Ассамблее на ее второй специальной сессии,. 
посвященной разоружению, которая должна со­

стояться 7 июня-9 июля 1982 года; 

5. призывает государства - депозитарии До­
говора о запрещении испытаний ядерного ору­
жия в атмосфере, в космическом пространстве и 
под водой и Договора о нераспространении 
ядерного оружия в сиJ1у их особых обязанностей 
в соответствии с этими двумя договорами, а 

также в качестве временной меры безотлагатель­
но прекратить все испытательные ядерные взры­

вы либо путем введения моратория, согласован­

ного на трехсторонней основе, либо путем трех 
односторонних мораториев; 

6. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать седьмой сессии 
пункт, озаглавленный «Прекращение всех испы­
тательных взрывов ядерного оружия». 

91-е пленарное заседание, 
9 декабря 1981 года 

36/85. Осуществление резолюции 35/1458 
Генеральной Ассамблеи 

Генеральная Асса1нблея, 

ссылuясь на свои предыдущие резолюции по· 

nопросу о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испы ганий, в частности на резолюцию 32/78 от 
12 декабря 1977 года, пункт 51 резолюции S-10/2 
от 30 июня 1978 года, резолюцию 33/60 от 14 де­
кабря 1978 года, раздел IV резолюции 33/71 Н 
от 14 декабря 1978 года, резолюцию 34/73 от 
11 декабря 1979 года и резолюцию 35/ 145 В от 
12 декабря 1980 года, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, 
что прекращение испытаний ядерного оружия 
всем и государствам и во всех средах отвечало бы 

интересам· всего человечества как важный шаг 

к прекращению качественного совершенствова­

ния, разработки и распространения ядерного· 
оружия, как средство уменьшения глубокой оза­

боченности, связанной с пагубными последствия-


